जज 






NS > ~. ल > fl 
2०222 जज >> ‘ey 
Dr 
4 222 A 22227 





ॐ श्रीपरमात्मने नमः 


षष्ठोऽध्यायः 


'कर्मयोग' और “सांख्ययोग'-इन दोनों ही साधनों में उपयोगी होने के कारण इस छठे अध्याय में 
ध्यान योग का भलीभाँति वर्णन किया गया है। ध्यान योग में शरीर, इन्द्रियः मन और बुद्धि का संयम 
करना परम आंवश्यक है। तथा शरीर, इन्द्रिय, मन और बुद्धि-इन सबको “आत्मा” के नाम से कहा जाता 
है और इस अध्याय में इन्हीं के संयम का विशेष वर्णन है, इसलिये इस अध्याय का नाम आत्म संयम 
योग” रखा गया है। 








प्रसंग -अब ध्यान योग का अंगों सहित विस्तृत वर्णन करने के लिये छठे अध्याय का आरम्भ करते 
हैं और सबसे पहले अर्जुन को भक्ति युक्त कर्मयोग में प्रवृत करने के उद्देश्य से कर्मयोग की प्रशंसा करते 
हुए ही प्रकरण का आरम्भ करते हैं- 






श्रीभगवानुवाच 


अनाश्रितः कर्मफलं कार्यं कर्म करोति यः। N 
स सन्यासी च योगी च न निरग्निर्न चाक्रियः।। १।। ' . e 


श्रीभगवान्‌ बोले- जो पुरुष कर्म फल का आश्रय | > 
न लेकर करने योग्य कर्म करता है, वह संन्यासी तथा § 
योगी है; और केवल अग्नि का त्याग करने वाला 
संन्यासी नहीं है तथा केवल क्रियाओं का त्याग करने ¢ 
वाला योगी नहीं है ।। 9१ ।। 


Sri Bhagavan said: he who does his duty ; 
without expecting the fruit of actions is a | 
Samnyasi (Sankhyayogi) and a Yogi (Karma- च 
yogi) both. He is no Samnyasi (renouncer) ३३८ 
who has merely renounced the saered fire; f 
even so heisno Yogi, who has merely given up 
all activity. 
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प्रसंग -पहले श्लोक में भगवान्‌ ने कर्म फल का आश्रय न लेकर कर्म करने वाले को संन्यासी और |. क 
योगी बतलाया | उस पर यह शंका हो सकती है कि यदि 'संन्यास' और 'योग' दोनों भिन्न-भिन्न स्थिति हैं 3 , 
तो उपर्युक्त साधक दोनों से सम्पन्न कैसे हो सकता है ? अतः इस शंका का निराकरण करने के लिये दूसरे | 
श्लोक में 'संन्यास' और 'योग' की एकता का प्रतिपादन करते हैं- 


यं संन्यासमिति प्राहुर्योगं तं विद्वि पाण्डव । 
न ह्यसंन्यस्तसंकल्पो योगी भवति कश्चन।। २।। | ` 
हे अर्जुन ! जिसको संन्यास ऐसा कहते हैं, उसी को |(° \ 
तू योग जान । क्योंकि संकल्पों का त्याग न करने वाला |. 
कोई भी पुरुष योगी नहीं होता ।। २ ।। Ei) 


Arjuna, you must know that what they call स 
Samnyasa is no other than Yoga; for none SN 
becomes a Yogi, whohasnotgivenupthoughts |... 


of the world. (2) 


प्रसंग -कर्मयोग की प्रशंसा करके अब उसका साधन बतलाते है- 


आरुरुक्षोर्मुनेयोगं कर्म कारणमुच्यते । 
योगारूढस्य तस्यैव शमः कारणमुच्यते ।। ३।। 


योग में आरूढ होने की इच्छा वाले मननशील पुरुष |`. 
के लिये योग की प्राप्ति में निष्काम भाव से कर्म करना | 
ही हेतु कहा जाता है और योगारूढ हो जाने पर उस | `/ 
योगारूढ पुरुष का जो सर्वसंकल्पों का अभाव है वही | | 
कल्याण में हेलु कहा जाता है ।। ३ ।। F 
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climb to the heightsofKarmayoga, disinterested 


action is spoken of as the stepping-stone; for 
the same man when he is established in Yoga, 
absence of all thoughts of the world is said to 
be the way to blessedness. (3) 


प्रसंग -पूर्व श्लोक में 'योगारूढ' शब्द आया । उसका लक्षण जानने की आकांक्षा होने पर योगारूढ़ 
पुरुष के लक्षण बतलाते है- 


यदा हि नेन्द्रियार्थेषु न कर्मस्वनुषज्जते । 
सर्वसकल्पसंन्यासी योगारूढस्तदो च्यते । । ४।। 


जिस काल में न तो इन्द्रियों के भोगों में और न कर्मो 


में ही आसक्त होता है, उस काल में सर्वसंकल्पों का 


त्यागी पुरुष योगारूढ कहा जाता है ।। ४ ।। 


Whenaman ceasestohave any attachment 
either for the objects of senses or for actions, 
and has renounced all thoughts of the world 


he is said to have climbed to the heights of. 


Yoga. (4) 


प्रसंग -परमपद की प्राप्ति की हेतु रूप योगारूढ-अवस्वा का वर्णन करके अब उसे प्राप्त करने के 
लिये उत्साहित करते हुए भगवान्‌ मनुष्य का कर्तव्य बतलाते हैं- 
उद्धरेदात्मनात्मानं नात्मानमवसादयेत्‌ । 


आत्मैव ह्यात्मनो बन्धुरात्मैव रिपुरात्मनः ।। ५।। 














अपने द्वारा अपना संसार-समुद्र से उद्धार करे और |. 4 
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`| अपने को अधोगति में न डाले, क्योंकि यह मनुष्य आप | | 
5. | छो तो अपना मित्र है और आप ही अपना श्रु ) ! 

One should lift oneself by one’s own efforts । $ 
and should not degrade oneself; for one’s own |. p 
self is one’s friend, and ones own self is one’s i 
enemy. (5) 








प्रसंग -यह बात कही गयी कि मनुष्य आप ही अपना मित्र है और आप ही अपना शत्रु है। अब 
उसी को स्पष्ट करने के लिये यह बतलाते हैं कि किन लक्षणों से युक्त मनुष्य आप ही अपना मित्र है और 
किन लक्षणों से युक्त आप ही अपना शत्रु है- 


नन्धुरात्मात्मनस्तस्य येनात्मैवात्मना जितः। 
अनात्मनस्तु शत्रुत्वे वर्तेतात्मैव शत्रुवत्‌ ।। ६।। 


जिस जीवात्मा द्वारा मन और इन्द्रियों सहित शरीर 
जीता छुआ है, उस जीवात्मा का तो वह आप ही मित्र 
है और जिसके द्वारा मन तथा इन्द्रियों सहित शरीर नहीं 
जीता गया है, उसके लिये वह आप ही शत्रु के सदृश 
शञ्जुता में बर्तता है ।। ६ ।। 

One's own self is the friend of the soul by 
| whom the lower self (consisting of the mind 
{| sensesandbody) hasbeen conquered; evenso 
the very self of him who has not conquered 
| his lower self behaves antagonistically like 
| anenemy क्‍ (6) 





















आ [ -जिसने मन और इन्द्रियों सहित शरीर को जीत लिया है, वह आप ही अपना मित्र क्यों है 
इस बात को स्पष्ट करने के लिये अब शरीर, इन्द्रिय और मनरूप आत्मा को वश में करने का फल बतलाते 
। 





जितात्मनः प्रशान्तस्य परमात्मा समाहितः । 
शीतोष्णसुखवुःखेषु तथा मानापमानयोः ।। ७।। 






सरदी-गरमी और सुख-दुःखादि में तथा मान और 
अपमान में जिसके अन्तःकरण की वृत्तियाँ भलीभाँति 
शान्त हैं, ऐसे स्वाधीन आात्मावाले पुरुष के ज्ञान में. 
सच्चिदानन्दघन परमात्मा सम्यक्‌ प्रकार से स्थित हैं 
अर्थात्‌ उसके ज्ञान में परमात्मा के सिवा अन्य कुछ है 
ही नहीं ।। ७७ ।। 

The Supreme Spirit is rooted in the knowl- 
edge oftheself-controlledmanwhosemindis 
perfectly serenein the midst of pairs of oppo- 
sites, such as cold and heat, joy and sorrow, 
and honour and ignominy, (7) 











प्रसंग -मन-इन्द्रियों के सहित शरीर को वश में करने का फल परमात्मा की प्राप्ति बतलाया गया । 
अतः परमात्मा को प्राप्त हुए पुरुष के लक्षण जानने की इच्छा होने पर अब दो श्लोकों द्वारा उसके लक्षणों 
का वर्णन करते हुए उसकी प्रशंसा करते हैं- 


ज्ञानविज्ञानतृप्तात्मा कूटस्थो विजितेन्द्रियः । |®) 
युक्त इत्युच्यते योगी समलोष्टाश्‍्मकाञ्चनः।। ८।। | | 
जिसका अन्तःकरण ज्ञान-विज्ञान से तृप्त है, जिसकी |" 5, 
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हुई हैं और जिसके लिये मिट्टी, पत्थर और सुवर्ण समान 
हैं, वह योगी युक्त अर्थात्‌ भगवत्-प्राप्त है, ऐसे कहा 
जाता है ।। ८ ।। 






The Yogi whose mind is sated with Jfiana 
(Knowledge of Nirguna Brahm) and Vijfiana 
(Knowledge of Manifest Divinity), who is 
unmovedunderall circumstances, whose senses 
are completely mastered, and to whom earth, 
store and gold are all alike, is spoken of as a 


God-realized soul. (8) 










सुहृन्मित्रार्युदासीनमध्यस्थद्देष्यबन्धुषु \ 
साधुष्वपि च पापेषु समबुद्विर्विशिष्यते । । ६।। 


सुहृद्‌, मित्र, वैरी, उदासीन, मध्यस्थ, द्वेष्य और 
बन्धुगणों में, धर्मात्माओं में और पापियों में भी समान 
भाव रखने वाला अत्यत श्रेष्ठ है ।। & ।। 









He who looks upon well-wishers and 
neutrals as well as mediators, friends and 
foes, relatives and objects of hatred, the 
virtuous and the sinful with the same eye; 
stand supreme. ९.) 








प्रसंग -छठे श्लोक में यह बात कही गयी कि जिसने शरीर, इन्द्रिय और मनरूप आत्मा को जीत 
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प्राप्त होना तथा आठवें और नवें श्लोकों में परमात्मा को प्राप्त पुरुष के लक्षण बतलाकर उसकी प्रशंसा 
की गयी। इस पर यह जिज्ञासा होती है कि जितात्मा पुरुष को परमात्मा की प्राप्ति के लिये क्या करना 


„ | चाहिये, वह किस साधन से परमात्मा को शीघ्र प्राप्त कर सकता है, इसलिये ध्यान योग का प्रकरण आरम्भ 


करते हैं- 
योगी युञ्जीत सततमात्मानं रहसि स्थितः। 
एकाको यतचित्तात्मा निराशीरपरिग्रहः | । %।। 
मन और इन्द्रियों सहित शरीर को वश में 
वाला, आशारहित और संग्रहरहित योगी अकेला ही 
एकान्त स्थान में स्थित होकर आत्मा को निरन्तर 


| परमात्मा में लगावे ।। १० ।। 


Living in seclusion all by himself, the 


| Yogi who has controlled his mind and body, 
and is free from desires and void of 


possessions, should constantly engage his 


! | mind in meditation. (20) 


प्रसंग -जितात्मा पुरुष को ध्यान योग का साधन करने के लिये कहा गया। अब उस ध्यान योग 
का विस्तार-पूर्वक वर्णन करते हुए पहले स्थान और आसन का वर्णन करते हैं- 


शुचो देशे प्रतिष्ठाप्य म 
नात्युच्छित नातिनीचं चैलाजिनकुशोत्तरम्‌ । । 9।। 
शुद्ध भूमि में, जिसके ऊपर क्रमशः कुशा, मृगछाला 


और वस्त्र बिछे हैं, जो न बहुत ऊँचा है और न बहुत 
नीचा, ऐसे अपने आसन को स्थिर स्थापन 
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तिय है, वह आप ही अपना मित्र है। फिर सातवें श्लोक में उस जिताला' पुरुष के लिये परमात्मा को. 
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Having firmly placed his seat in a spot 
which is free from dirt and other impurities 
with the sacred Kusa grass, a deerskin and 
a cloth spread thereon one below another 
(Kusa below, deerskin in the middle and 
cloth uppermost), neither very high nor very 
low. (I2) 










प्रसंग -पवित्र स्थान में आसन स्थापन करने के बाद ध्यान योग के साधक को क्या करना चाहिये, 
उसे बतलाते हैं- 


तत्रैकाग्रं मनः कृत्वा यतचित्तेन्द्रियक्रियः । 
उपविश्यासने युञ्ज्याद्योगमात्मविशुद्धये । । १२।। 








उस आसन पर बैठकर चित्त और इन्द्रियों की 
क्रियाओं को वश में रखते हुए मन को एकाग्र करके 
अन्तःकरण की शुद्धि के लिये योग का अभ्यास 
करे ।। १२ ।। 


And occupying that seat, concentrating 
the mind and controlling the functions of the 
mind and senses, he should practise Yoga for 
self-purification. (2) 
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प्रसंग -ऊपर के श्लोक में आसन पर बैठकर ध्यान योग का साधन करने के लिये कहा गया। अब 
उसी का स्पष्टीकरण करने के लिये आसन पर कैसे बैठना चाहिये, साधक का भाव कैसा होना चाहिये 
उसे किन-किन नियमों का पालन करना चाहिये और किस प्रकार किस का ध्यान करना चाहिये, इत्यादि 
बातें दो श्लोकों में बतलायी जाती हैं- 
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समं कायशिरोग्रीवं धारयन्नचलं स्थिरः। 
सम्रेक्ष्य नासिकाग्रं स्वं दिशश्चानवलोकयन्‌ । । १३।। 
काया, सिर और गले को समान एवं अचल धारण 
करके और स्थिर होकर; अपनी नासिका के अग्रभाग 
पर दृष्टि जमा कर, अन्य दिशाओं को न देखता 
हुआ- ।। १३ ।। 
Holding the trunk, head and neck straight 
and steady, remaining firm and fixing the 


gaze on thetip ofhisnose, without looking in 
other direction. (l3) 


प्रशान्तात्मा विगतभीर्त्रह्मचारिव्रते स्थितः। 
मनः संयम्य मच्चित्तो युक्त आसीत मत्पर : । । %॥। ` - 
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ब्रह्मचारी के व्रत में स्थित, भयरहित तथा भलीभाँति 
शान्त अन्तःकरण वाला सावधान योगी मन को रोककर 
मुझ में चित्तवाला और मेरे परायण होकर स्थित. 
होवे ।। १४ ।। 


Firm in the vow of complete chastity and 
fearless, keeping himself perfectly calm and 
with the mind held in restraint and fixed on 
Me, the vigilant Yogi should sit absorbed in 
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€ सदात्मानं योगी : (3; 
३ शान्ति निर्वाणपरमां मत्संस्थामधिगच्छति । । १९।। ३ 
* | वश में किये हुए मन वाला योगी इस प्रकार आत्मा |'%. 
| को निरन्तर मुझ परमेश्वर के स्वरूप में लगाता हुआ F 

मुझ में रहने वाली परमानन्द की पराकाष्ठारूप शान्ति |(5. 







everlasting peace, sonsisting ofsupreme bliss, 
which abides in Me. (l5) 


` को प्राप्त होता है ।। १५ ।। | 
(५) Thus constantly applying his mind to Me, |; | 
| the Yogi of disciplined mind attains the 






प्रसंग -ध्यान योग का प्रकार और फल बतलाया गया; अब ध्यान योग के लिये उपयोगी आहार, 
विहार और शयनादि के नियम किस प्रकार के होने चाहिये यह जानने की आकांक्षा पर भगवान्‌ उसे दो 








< | श्लोकों में कहते हैं- 
| नात्यश्नतस्तु योगोऽस्ति न चैकान्तमनश्नतः । 
० न चातिस्वप्नशीलस्य जाग्रतो नेव चार्जुन।।१६।। 


हे अर्जुन ! यह योग न तो बहुत खाने वाले का, न 
बिलकुल न खाने वाले का, न .बहुत शयन करने के 
स्वभाव वाले का और न सदा जागने वाले का ही सिद्ध 
होता है ।। १६ ।। 


Arjuna, this Yoga is a ea for him who 










overeats, 7077 07 गांगा who observesacomplete 
fast; it is neither for him who is given to too 
much sleep; nor even for him who is 
ceaselessly awake. (l6) 
युक्ताहारविहारस्य॒ युक्तचेष्टस्य कर्मसु । 
+स्वप्नावबोधस्य योगो भवति दुःखहा ।। १७।। 


दुःखों का नाश करने वाला योग तो यथा योग्य 
आहार-विहार करने वाले का, कर्मा में यथा योग्य चेष्टा 
करने वाले का और यथा योग्य सोने तथा जागने वाले 
का ही सिद्ध होता है ।। १७ ।। 

Yoga, which rids one of woe,isaccomplished 
only by him who is regulated in diet and 
recreation, regulated in performing actions, 
and regulated in sleep and wakefulness.(l7) 





प्रसंग -ध्यान योग में उपयोगी आहार-विहार आदि नियमों का वर्णन करने के बाद, अब निर्गुण 
निराकार के ध्यान योगी की अन्तिम स्थिति का लक्षण बतलाते हैं- 


यदा विनियत चित्तमात्मन्येवावतिष्ठते । 
निःस्पृहः सर्वकामेभ्यो युक्त इत्युच्यते तदा ।। १८।। 
अत्यन्त वश में किया हुआ चित्त जिस काल में 
परमात्मा में ही भलीभाँति स्थित हो जाता है, उस काल 
में सम्पूर्ण भोगों से स्पृहारहित पुरुष योग युक्त है, ऐसा 


गहा जाता है ।। १८ 
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disciplined gets riveted on God alone, then 
the person who is free from yearning for 
all enjoyments is said to be established in 
Yoga. (8) 


प्रसंग -वश में किया हुआ चित्त ध्यानकाल में जब एकमात्र परमात्मा में ही अचल स्थित हो जाता 
है, उस समय उस चित्त की कैसी अवस्था हो जाती है, यह जानने की आकांक्षा होने पर कहते हैं-- 


यथा दीपो निवातस्थो नेंगते सोपमा स्मृता 
योगिनो यतचित्तस्य युञ्जतो योगमात्मनः । । १६।। 


जिस प्रकार वायुरहित स्थान में स्थित दीपक 
चलायमान नहीं होता, वैसी ही उपमा परमात्मा के ध्यान 
में लगे हुए योगी के जीते हुए चित्त की कही गयी 
है ।। १६ ।। 


As a light does not flicker in a windless 
place, such is stated to be the picture of the 
disciplinedmind oftheYogipractisingmeditation 
on God. | (9) 


प्रसंग -इस प्रकार ध्यान योग की अन्तिम स्थिति को प्राप्त हुए पुरुष के और उसके जीते हुए चित्त 
के लक्षण बतला देने के बाद, अब तीन शलोक में ध्यान योग द्वारा सच्चिदानन्द परमात्मा को प्राप्त पुरुष 


की स्थिति का वर्णन करते हैं-- 
योगसेवया । 


यत्रोपरमते चित्तं निरुद्धं 
यत्र चैवात्मनात्मानं पश्यन्नात्मनि तुष्यति । । २०।। 


के अभ्यास से निरुद्ध चित्त जिस अवस्था में 
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जाता है, और जिस अवस्था में के |. . 
E से शुद्ध हुई सूक्ष्म बुद्धि द्वारा परमात्मा को साक्षात्‌ | 
करता हुआ सच्चिदानन्दघन परमात्मा में ही सन्तुष्ट |. 
रहता है ।। २० ।। 


The state in which, curbed through the 
practice of Yoga, the mind becomes still, and | 
inwhich,realizing God through subtlereason |. 
(purifiedby meditation on God) the soulrejoice 
only in God. (20) 


eo अल: 


























र यत्तदुबुद्विग्राह्ममतीन्द्रियम्‌ । 
वेत्ति यत्र न चैवायं स्थितश्चलति तत्त्वतः । । १२।। 





इन्द्रियों से अतीत, केवल शुद्ध हुई सूक्ष्म बुद्धि द्वारा 
ग्रहण करने योग्य जो अनन्त आनन्द है, उसको जिस 
अवस्था में अनुभव करता है और जिस अवस्था में स्थित 
यह योगी परमात्मा के स्वरूप से विचलित होता ही 
नहीं ।। २१ ।। 

Nay, in which the soul experience the |. 
eternal and supersensuous job which can be 
apprehended only through the subtle and | 
purified intellect, and wherein established | 
the said Yogi moves not from Truth on any 
account. (2]) | 















यस्मिन्‌ स्थितो न दुःखेन गुरुणापि विचाल्यते । । २२।। 


भारी दुःख से भी चलायमान नहीं होता; ।। २२ ।। 


And having obtained which he does not 
reckon any other gain as greater than that, 
and established in which he is not shaken 
even by the heaviest of sorrows. (22) 


प्रसंग -बीसवें, इक्कीसवें और बाईसवें शलोकों में परमात्मा की प्राप्ति रूप जिस स्थिति के महत्त्व 
और लक्षणों का वर्णन किया गया, अब उस स्थिति का नाम बतलाते हुए उसे प्राप्त करने के लिये प्रेरणा 
करते हैं- 
तं विद्यादूदुःखसंयोगवियोगं योगसंज्ञितम्‌ । 
स निश्चयेन योक्तव्यो योगोऽनिरविण्णचेतसा । । २३।। 
जो दुःख रूप संसार के संयोग से रहित है तथा 
जिसका नाम योग है, उसको जानना चाहिये । वह योग 
न उकताये हुए अर्थात्‌ धैर्य और उत्साह युक्त चित्त से 
निश्चयपूर्वक करना कर्तव्य है ।। २३ ।। 


That state, called Yoga, which is free from 
the contact of sorrow (in the form of 


hrs a, 
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यं लब्ध्वा चापरं लाभं मन्यते नाधिकं ततः। ५ ५ 


eo 
bis ४ i 


परमात्मा की प्राप्तिरप जिस लाभ को प्राप्त होकर | 
उससे अधिक दूसरा कुछ भी लाभ नहीं मानता और | 
परमात्म प्राप्ति रूप जिस अवस्था में स्थित योगी बड़े 4 । 


कि 
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| ANE ३] । ' TI] | 
Yoga should be resolutely practised wih an 
unwearied mind. (23) | (® 


हा |. he | 


प्रसंग -परमात्मा को प्राप्त पुरुष की स्थिति का नाम 'योग' है, यह कहकर उसे प्राप्त करना निश्चित | 7 
कर्तव्य बतलाया गया; अब दो शनोकों में उसी स्थिति की प्राप्ति के लिये अभेदरूप र परमात्मा 55 पान | i 
योग का साधन करने की रीति बतलाते है-- भदरूप से परमात्मा के ध्यान C | 

पकल्पप्रभवान्कामास्राकता सर्वानशेषत | 
मनसेवेन्द्रियग्राम विनियम्य समन्ततः।।२४।। | 


संकल्प से उत्पन्न होने वाली सम्पूर्ण कामनाओं को |. 
निःशेष रूप से त्याग कर और मन के द्वारा इन्द्रियों ( 
समुदाय को सभी ओर से भलीभाँति रोककर - ।। २४ ।। |. 
C ompletely renouncing all desires arising 
from thoughts of the world, and fully re- |. 


straining the whole pack of the senses from |. 
all sides by the time. (24) 
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शनेः ु शनेरुपरमे बुद्धया धृतिगृहीतया । 
आत्मसस्थ मनः कृत्वा न किचिदपि चिन्तयेत्‌ । । २५।। 


(३।| क्रम-क्रम से अभ्यास करता हुआ उपरति को प्राप्त | 
`| | हो तथा धैर्य युक्त बुद्धि के द्वारा मन को परमात्मा में 

| स्थित करके परमात्मा के सिवा और कुछ भी चिन्तन | 
न करे ।। २४ ।। 
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He should through gradual practice attain || 
tranquillity; and fixing the mind on God 
through reason controlled by steadfastness, 
he should not think of anything else. (25) 







७). प्रसंग -मन को परमात्मा में स्थिर करके परमात्मा के सिवा अन्य कुछ भी चिन्तन न करने की बात 
_: | कही गयी; परन्तु यदि किसी साधक का चित्त पूर्वाभ्यासवश बलातूकार से विषयों की और चला जाये तो 
bps f उसे क्या करना चाहिये, इस जिज्ञासा पर कहते हैं- 


यतो यतो निश्चरति मनश्चञ्चलमस्थिरम्‌ । 
ततस्ततो त्मन्येव वशं नयेत्‌ । । २६।। 


यह स्थिर न रहने वाला और चञ्चल मन जिस-जिस |) 
शब्दादि विषय के निमित्त से संसार में विचरता है, उस 
विषय से रोककर यानी हटाकर इसे बार-बार परमात्मा 
में निरुद्ध करे ।। २६ ।। 
Drawing back the restlessandfidgety mind 


from all those objects after which it runs, he 
should repeatedly fix it on God. (26) 



















प्रसंग -चित्त को सब ओर हटाकर एक परमात्मा में ही स्थिर करने से क्या होगा, इस पर कहते 
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प्रशान्तमनसं ह्येन योगिन सुखमुत्तमम्‌ । 
उपेति शान्तरजसं ब्रह्मभूतमकल्मषम्‌ । । २७।। 
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क्योंकि जिसका मन भली प्रकार शान्त है, जो पाप |(& 
से रहित है और जिसका रजोगुण शान्त हो गया है, ऐसे | 
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इस सच्चिदानन्दघन ब्रह्म के साथ एकीभाव हुए योगी | । | 
को उत्तम आनन्द प्राप्त होता है ।। २७ ।। है 


For the Yogi whose mind is perfectly serene 
who is sinless, whose passion is subdued, and 
whoisidentified with Brahma,theembodiment 
of Truth, Knowledge and Bliss, supreme 
happiness comes as a matter of course. (27) 










प्रसंग -परमात्मा का अभेद रूप से ध्यान करने वाले ब्रह्म भूत योगी की स्थिति बतलाकर, अब उसका 
फल बतलाते है- 


युञ्जन्नेवं सदाऽऽत्मानं योगी विगतकल्मषः । 
सुखेन ब्रहमससपर्शमत्यन्तं सुखमश्नुते। । २८।। 











| वह पाप रहित योगी इस प्रकार निरन्तर आत्मा को 
» | परमात्मा में लगाता हुआ सुखपूर्वक परब्रह्म परमात्मा 
की प्राप्ति रूप अनन्त आनन्द का अनुभव करता 
है || २८ || 


constantly with God, easily enjoys the eternal 
Bliss of oneness with Brahma. (28) 


प्रसंग -इस प्रकार अभेद भाव से साधन करने वाले सांख्ययोगी के ध्यान का और उसके फल का 
वर्णन करके अब उस साधक के व्यवहार काल की स्थिति का वर्णन करते है- 


सर्वभूतस्थमात्मानं सर्वभूतानि चात्मनि। 
ईक्षते योगयुक्तात्मा सर्वत्र समदर्शनः ।। २६।। 





The sinless Yogi, thus uniting his self री 
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सर्वव्यापी अनन्त चेतन में एकी भाव ख्रे स्थिति रूप | ' \ | 
योग से युक्तं आत्मा वाला तथा सबमें समभाव से देखने | & 
वाला योगी आत्मा को सम्पूर्ण भूतों में स्थित और सम्पूर्ण 
भूतों को आत्मा में कल्पित देखता है ।। २६ ।। 
The Yogi who is united in identity with the 
all-pervading, infinite Consciousness;andsees 
unity everywhere,beholds the Self present in 


all beings, and all beings as assumed in the 
Self. (29) 


प्रसंग -इस प्रकार सांख्ययोग का साधन करने वाले योगी का और उसकी सर्वत्र समदर्शन रूप अन्तिम 
स्थिति का वर्णन करने के बाद, अब भक्ति योग का साधन करने वाले योगी की अन्तिम स्थिति का और 
उसके सर्वत्र भगवहुर्शन का वर्णन करते हैं- 


यो मां पश्यति सर्वत्र सर्वं च मयि पश्यति। 
तस्याहं न प्रणश्यामि स च मे न प्रणश्यति । । ३०।। 


जो पुरुष सम्पूर्ण भूतों में सबके आत्म रूप मुझ 


।। वासुदेव को ही व्यापक देखता है और सम्पूर्ण भूतों को 
' मुझ वासुदेव के अन्तर्गत देखता है, उसके लिये मैं 


अदृश्य नहीं होता और वह मेरे लिये अदृश्य नहीं 
होता ।। ३० ।। 

He who sees Me (the Universal Self) present 
in all beings, and all beings existing within 
Me, never loses sight of Me, and I never lose 
sight of him. (30) 





























SN प्रसंग -सर्वत्र भगददर्शन से भगवान्‌ के साक्षात्कार की बात कहकर उस भगवतु-ग्राप्त पुरुष के लक्षण \ 
Be “| | और महत्त्व का निरूपण करते हैं- f 
ड्‌ सर्वभूतस्थितं यो मां भजत्येकत्वमास्थितः। 

| सर्वथा वर्तमानोऽपि स योगी मयि वर्तते ।। ३१।। 

: 

®, भूतों में 

जो पुरुष एकीभाव से स्थित होकर सम्पूर्ण भूतों में $ 
(| आत्मरूप से स्थित 
4 त्मरूप से स्थित मुझ सच्चिदानन्दघन वासुदेव को | € i 
$ | भजता है, वह योगी सब प्रकार से बरतता हुआ भी मुझ 

/| में ही बरतता है ।। ३१ ।। 











The Yogi who is established in union with 
Me,and worships Me as residing in all beings 
(as their very Self); abides in Me; no matter 
what he does. (32) 







प्रसंग ¬इस प्रकार भक्तियोग द्वारा भगवान्‌ को प्राप्त हुए पुरुष के महत्त्व का प्रतिपादन करके अब 
सांख्ययोग द्वारा परमात्मा को प्राप्त हुए पुरुष के समदर्शन का और महत्त्व का प्रतिपादन करते हैं- 


आत्मौपम्येन सर्वत्र समं पश्यति योऽर्जुन । 
सुखं वा यदि वा दुःखं स योगी परमो मतः । । ३२।। 
हे अर्जुन ! जो योगी अपनी भाँति सम्पूर्ण भूतों में 
सम देखता है और सुख अथवा दुःख को भी सबमें सम 
देखता है, वह योगी परम श्रेष्ठ माना गया है ।। ३२ ।। 


Arjuna, he who looks on all as one, on the 
analogy of his own self, and looks upon the 
§ joy and sorrow of all with a similar eye,— G 
§ ८ such a Yogi is deemed the highest of all. (32) / 
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42 प्रसंग -भगवान्‌ के समता सम्बन्धी उपदेश को सुनकर अर्जुन मन की चञ्चलता के कारण उसमें No 0 
“ „| अपनी अचल स्थिति होना बहुत कठिन समझकर कह रहे हैं- 

| i अर्जुन उवाच 

योऽय योगस्त्वया प्रोक्तः साम्येन मधुसूदन । 

` Nl ३ चञ्चलत्वात्स्थितिं 

®, एतस्याह न पश्यामि चञ्चलत्वात्स्थितिं स्थिराम्‌ । । ३३।। 






अर्जुन बोले-हे मधुसूदन ! जो यह योग आपने 
समभाव से कहा है, मन के चञ्चल होने से मैं इसकी 
नित्य स्थिति को नहीं देखता हूँ ।। ३३ ।। 


Arjuna said: Krsna, owing to restlessness 
of mind Ido not perceive the stability of this 
Yoga in the form of equability, which You have 
just spoken of. (33) 

















प्रसंग -समत्वयोग में मन की चञ्चलता को बाधक बतलाकर अब अर्जुन मन के निग्रह को अत्यन्त 
कठिन बतलाते हैं- 


चञ्चलं हि मनः कृष्ण प्रमाथि बलवद्ट्र॒ढम्‌ । 
तस्याहं निग्रहं मन्ये वायोरिव सुदुष्करम्‌ । । ३४।। 


क्योंकि हे श्रीकृष्ण ! यह मन बड़ा चञ्चल, प्रमथन 
स्वभाव वाला, बड़ा दूठ़ और बलवान्‌ है। इसलिये 
उसका वश में करना मैं वायु के रोकने की भाँति अत्यन्त 
दुष्कर मानता हूँ ।। ३४ ।। 


For Krsna, the mind is very unsteady, 
turbulent, tenacious and powerful therefore, 
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3 i I consider it as difficult to control as the | |. 











wind. (34) 
प्रसंग -मनोनिग्रह के सम्बन्ध में अर्जुन की उक्ति को स्वीकार करते हुए भगवान्‌ मन को वज्ञ में Ni 
करने के उपाय बतलाते हैं- ॥ | 
श्रीभगवानुवाच 
असंशयं महाबाहो मनो दुर्निग्रहं चलम्‌। 
अभ्यासेन तु कोन्तेय वैराग्येण च गुह्यते ।। ३५।। 
श्रीभगवान्‌ बोले-हे महाबाहो ! निःसन्देह मन 
चञ्चल और कठिनता से वश में होने वाला है; परंतु 


में होता है ।। ३५ ।। 


Sri Bhagavan said: The mind is restless 





no doubt;and difficult to curb,Arjuna;butit 


can be brought under control by repeated 
practice (of meditation) and by the exercise 
of dispassion, O son of Kunti. (35) 


प्रसंग भगवान्‌ ने मन को वश में करने के उपाय बतलाये। यहाँ यह जिज्ञासा होती है कि मन 
को वश में न किया जाय तो क्या हानि है? इस पर भगवान्‌ कहते हैं- 
' असंयतात्मना योगो दुष्प्राप इति मे मतिः। 
वश्यात्मना तु यतता शक्योऽवाप्तुमुपायतः । । ३ ।। 


जिसका मन वश में किया हुआ: नहीं है, ऐसे पुरुष |'* 


| द्वारा योग दुष्प्राप्य है और वश में किये हुए मनवाले 
- el Es 5“) 8 हे ED) i | 22% ज Csi.” Se ssl Ne ह कप @ 
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प्रयत्नशील पुरुष द्वारा साधन से उसका 
सहज है-यह मेरा मत है ।। ३६ ।। 


Yoga is difficult of achievement for one. 
whose mind is not subdued; by him; however. 
whohasthemindundercontrol,andis ceaselessly’ 
striving, it can be easily attained through 
practice. Such is My conviction. (36) 












प्रसंग -योगसिद्धि के लिये मन को वश में करना परम आवश्यक बतलाया गया । इस पर यह जिज्ञासा 
होती है कि जिसका मन वश में नहीं है, किंतु योग में श्रद्धा होने के कारण जो भगवत्राप्ति के लिये साधन 
करता है, उसकी मरने के बाद क्या गति होती है? इसी के लिये अर्जुन पूछते हैं- 


अर्जुन उवाच 
अयतिः श्रद्धयोपेतो योगाच्चलितमानसः । 
अप्राप्य योगसंसिद्धिं कां गतिं कुष्ण गच्छति । । ३७।। 


अर्जुन बोले-हे श्रीकृष्ण ! जो योग में श्रद्धा रखने 
वाला है, किंतु संयमी नहीं है, इस कारण जिसका मन 
अन्तकाल में योग से विचलित हो गया है, ऐसा साधक 
योग की सिद्धि को अर्थात्‌ भगवत्साक्षात्कार को न प्राप्त 
होकर किस गति को प्राप्त होता है? ।। ३७ ।। 


Arjuna.said: Krsna, what becomes of the 
soul who, though endowed with faith, has not 
been able to subdue his passions, and whose 
mind is therefore diverted from Yoga (at the 
time of death), and who thus fails to reach: 
perfection in Yoga (God-Realization)? (37): 
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कच्चिन्ञोभयविभ्रष्टरिछिन्ञाभ्रमिव नश्यति । 
अप्रतिष्ठो महाबाहो विमूठो ब्रह्मणः पथि।। ३८।। 


हे महाबाहो ! क्या वह भगवत्प्राप्ति के मार्ग में मोहित 
और आश्रयरहित पुरुष छिन्न-भिन्न बादल की भाँति 
दोनों ओर से भ्रष्ट होकर नष्ट तो नहीं हो 
आता ds bE 

Krsna, strayed from the path leading to 
God-Realization and without anything to 
stand upon, is he not lost like the torn 


cloud, deprived of both God-Realization and 
heavenly enjoyment? (38) 
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प्रसंग -इस प्रकार शंका उपस्थित करके, अब अर्जुन उसकी निवृत्ति के लिये भगवान्‌ से प्रार्थना 
करते हैं- 


एतन्मे संशयं कृष्ण छत्तुमर्हस्यशेषतः। 
त्वदन्यः संशयस्यास्य छेत्ता न ह्युपपद्यते। । ३६।। 


हे श्रीकृष्ण ! मेरे इस संशय को सम्पूर्ण रूप से छेदन 
करने के लिये आप ही योग्य हैं, क्योंकि आपके सिवा 
दूसरा इस संशय का छेदन करनेवाला मिलना सम्भव 
नहीं है ।। ३६ ।। 


Krsna, it behoves You to slash this doubt of 
mine completely; for none other than You can 





NY, हे be found, who can tear this doubt. (39) | 
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तो नहीं हो जाता ? भगवान्‌ अब उसका उत्तर देते हैं- 
का श्रीभगवानुवाच हा 
पार्थ नेवेह नामुत्र विनाशस्तस्य विद्यते। 
न हि कल्याणकृत्कश्चिदुदुर्गतिं तात गच्छति । । ४०।। 


श्रीभगवान्‌ बोले -हे पार्थ ! उस पुरुष का न तो इस 

लोक में नाश होता है और न परलोक में ही। क्योंकि 

हे प्यारे ! आत्मोद्धार के लिये अर्थात्‌ भगवत्प्राप्ति के 

' लिये कर्म करने वाला कोई भी मनुष्य दुर्गति को प्राप्त 
नहीं होता ।। ४० ।। 

Sri Bhagavan said: Dear Arjuna, there i 
no fall for him either here or herafter, 
For none who strives for self-redemption 
(i.6., God-Realization) ever meets with evil 
destiny. (40) 


प्रसंग -योगश्रष्ट पुरुष को दुर्गति तो नहीं होती, फिर उसकी क्या गति होती है। यह जानने की 
इच्छा होने पर भगवान्‌ कहते हैं-- 


प्राप्य पुण्यकृतां लोक शाश्वतीः समाः । 
शुचीनां श्रीमतां गेहे योगभ्रष्टोऽभिजायते । । ४१।। 
योगभ्रष्ट पुरुष पुण्यवानों के लोकों को अर्थात्‌ 
स्वर्गादि उत्तम लोकों को प्राप्त होकर, उनमें बहुत वर्षो 


| तक निवास करके फिर शुद्ध आचरण वाले श्रीमानू 


पुरूषों के घर में जन्म लेता है ।। ४१ ।। 





प्रसंग -अर्जुन ने यह बात पूछी थी कि वह योग से विचलित हुआ साधक उभयप्रष्ट झोकर नष्ट 
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meritorious deeds alone are entitled, and 
having resided there for countless years,takes 
birth in the house of pious and wealthy 
men. (4]) 


He who has fallen from Yoga, obtains the | '. 
higher worlds (heaven etc.) to which men of |. 


प्रसंग साधारण योगभ्रष्ट पुरुषों की गति बतलाकर अब आसक्तिरहित उच्च श्रेणी के योगप्रष्ट 
पुरुषों की विशेष गति का वर्णन करते हैं- 


अथवा योगिनामेव कुले भवति धीमताम्‌। 
एतद्वि दुर्लभतरं लोके जन्म यदीद्रशम्‌।।४२।। ` 


अथवा वैराग्यवान्‌ पुरुष उन लोकों में न जाकर 
ज्ञानवानू योगियों के ही कुल में जन्म लेता है। परन्तु 
इस प्रकार का जो यह जन्म है सो संसार में निःसन्देह 
अत्यन्त दुर्लभ है ।। ४२ ।। 








0) 


n 


२३८८८ 
जे 
SS 


~ 


SS 


| Or (if he is possessed of dispassion) he is 
¥ || born in the family of enlightened Yogis; but 
| such a birth in this world is very difficult 
\’/| to obtain. (42) 
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i) प्रसंग -योगिकुल में जन्म लेने वाले योगभ्रष्ट पुरुष की उस जन्म में जैसी परिस्थिति होती है, अब 
S // | उसे बतलाते हैं- 


तत्र तं बुद्धिसंयोगं लभते पौर्वदेहिकम्‌ । 
यतते च ततो भूयः संसिद्धौ कुरुनन्दन।। ४३।। 
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। | वहाँ उस पहले शरीर में संग्रह हुए बुद्धि-संयोग |... 
९) | को अर्थात्‌ समबुद्धि रूप योग के संस्कारों को अनायास [3 
|| ही प्राप्त हो जाता है और हे कुरुनन्दन ! उसके प्रभाव 
5 | से वह फिर परमात्मा की प्राप्ति रूप सिद्धि के लिये पहले 
[a से भी बढ़कर प्रयत्न करता है ।। ४३ ।। 

Arjuna, he automatically regains in that (® 
| | birth the spiritual insight of his previous f 
। birth; and through that he strives, harder Ei) 
| than ever, for perfection (in the form of God- & 
| Realization) (43) 


i प्रसंग -अब पवित्र श्रीमानों के घर में जन्म लेने वाले योगध्रष्ट पुरुष की परिस्थिति का वर्णन करते 
`® | हुए योग को जानने की इच्छा का महत्त्व बतलाते हैं- 


| पूर्वाभ्यासेन तेनेव हियते ह्यवशोऽपि सः। 
| जिज्ञासुरपि योगस्य शब्दब्रह्मातिवर्तते ।। ४४।। 


` | वहश्रीमानों के घर में जन्म लेने वाला योगभ्रष्ट पराधीन हुआ 
(९) | भी उस पहले के अभ्यास से ही निस्सन्देह भगवान्‌ की ओर आकर्षित 
` | | किया जाता है, तथा समबुद्धि रूप योग का जिज्ञासु भी वेद में कहे 


: | हए सकामकर्मा के फल को उल्लंघन कर जाता है || ४४ ।। 
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| The other one (who takes birth in a rich 

family), though RR] the sway of his senses, 
+ |feelsdrawntowards God by force of the habit 
' [acquired in his previous birth; nay, even the 








seeker of enlightenment on Yoga (in the form 
of even-mindedness) transcends the fruit of 
actions performed with some interested motive 
as laid down in the Vedas. (44) 


प्रसंग -इस प्रकार श्रीमानों के घर में जन्म लेने वाले योग भ्रष्ट की गति का वर्णन करके तथा 
योग के जिज्ञासु की महिमा बतलाकर अब योगियों के कुल में जन्म लेने वाले योग प्रष्ट की गटि का 
पुनः प्रतिपादन करते हैं- 


प्रयत्नाद्यतमानस्तु योगी संशुद्धकिल्बिषः । 
मनेकजन्मसंसिद्वस्ततो याति परां गतिम्‌ ।। ४४।। 


परन्तु प्रयत्नपूर्वक अभ्यास करने वाला योगी तो 
पिछले अनेक जन्मों के संस्कार बल से इसी जन्म में 
संसिद्ध होकर सम्पूर्ण पापों से रहित हो फिर तत्काल 


ही परमगति को पाप्त हो जाता है ।। ४५ ।। 


The Yogi, however, who dilligently takes 
up the practice attains perfection in this very 
life with the help of latencies of many births, 
and being thoroughly purged of sin, forthwith 


reaches the supreme state. (45) - be 


प्रसंग -योग प्रष्ट की गति का विषय समाप्त करके, अब भगवान्‌ योगी की महिमा कहते हुए अर्जुन 
को योगी बनने के लिये आज्ञा देते हैं- 


तपस्विभ्योऽधिको योगी ज्ञानिभ्योऽपि कः । 
धको योगी तस्माद्योगी भवार्जुन ।। ४६।। 
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मनांना है करने योर 
श्रेष्ठ है; इससे हे अर्जुन ! तू योगी हो ।। ४६ ।। 


The yogi is superior to the ascetics; he is 
regarded as superior even to those versed 
in sacred lore. The Yogi is also superior to 
those who perform action with some interested 
motive. Therefore, Arjuna, do you become a 
Yogi. (46) 


“ड प्रसंग -पूर्व शलोक में योगी को सर्वश्रेष्ठ बतलाकर भगवान्‌ ने अर्जुन को योगी बनने के लिये कहा । 
कितु ज्ञानयोग, ध्यानयोग, भक्तियोग और कर्मयोग आदि साधनों में से अर्जुन को कौन-सा साधन करना 
चाहिये ? इस बात का स्पष्टीकरण नहीं किया | अतः अब भगवान्‌ अपने में अनन्य प्रेम करने वाले भक्त 
योगी की प्रशंसा करते हुए अर्जुन को अपनी ओर आकर्षित करते है- 


योगिनामपि सर्वेषां मद्गतेनान्तरात्मना । । ४०।। 
्रद्धावान्भजते यो मां स मे युक्ततमो मतः। 
3 सम्पूर्ण योगियों में भी जो श्रद्धावान्‌ योगी मुझ में 
जगे हुए अन्तरात्मा से मुझ को निरन्तर भजता है, वह 
योगी मुझे परम श्रेष्ठ मान्य है || ४७ ।। 


Ofall Yogis, again, he who devoutly worship 
Me with hismind focussed on Meis considered 
by Me to be the best Yogi. (47) 


ॐ तत्सदिति श्रीमद्भगदद्‌गीतासूपनिषतयु ब्रह्मविद्यायां योगशाल्रे श्रीकृष्णा्जुनसंवादे 





